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Tsai Chih Chung (C. C. Tsai, for short) is the most accomplished and
popular cartoonist in all of East Asia, with some of his books even being
incorporated into the public school curriculum in Japan. C. C. Tsai began his
career at the age of sixteen ]:)y pul)lislﬁng the first of what would be
approximately 200 swashbuckler comic books. Following that, he went into
animation and gamerecl himself the equivalent of our Oscar while Luil(ling up
the largest animation company in Taiwan. In his spare time, he turned to the
humor of comic strips and put out the first daily comic strip in Taiwan
newspapers.

One (lay on a ﬂig]flt to Japan, he ])egan to sketch scenes from a book he was
reacling. The book had been written over two thousand years ago l)y a famous
Daoist (Taoist) thinker named Zl’mangzi (Chuang Tsu). From these sketches
emerged a new genre in the book world — a serious (though ]_igllt-l-nearted)
comic book explicating a topic. C. C.’s aim was not to simplify, but to clarify.
The ancient language in China is difficult for modern people to understand, so

in addition to illustrating the sul)]'ect matter, he also rendered the text into




Modern Chinese.

When Zhuangzi Speaks came out in Taiwan, it shot to the top of the
bestseller list, and the head of a major pul)lishing company immediately
remarked that it had world potential. Tired of animation l)y now, C. C. sold off
his company and devoted all of his efforts to the daily comic strips and his new
series on ancient Chinese tlrlought, both of which were l)ringing him
unparallele(l fame for a cartoonist. Soon, he held the four higllest spots atop
the bestseller list, until other authors demanded that comic books no longer be
allowed on the list of serious literature. The pu]alishers of the list acquiesced.
Undaunted, C. C. went on researching, illustrating, and pu]:;lislﬁng. There are
now over twenty in the series and millions of copies in print, and tl'xey are

rapi(lly gaining popularity all over the world.

Zen Masters of Old, as the title suggests, is about Zen Buddhism, which is
more of an attitude toward life than a system of strict religious belief. The
episodes within are for the most part short Jialogues between various
well-known Zen masters and their students. Most are drawn directly from
pre-modern Zen literature, such books as the Platform Sutra of the Sixth
Patriarch, the Transmission of the Lamp, the Gateless Gate (Mumonkan), and
the Blue Cliff Record. C. C. translated the laconic Classical Chinese into
highly readable yet technically accurate Modern Chinese, which I have done my
best to render into familiar, idiomatic English, talzing care not to oversimplify.

Often you will see a monk referred to as “such and such a monk from such

and such a place,” for instance, “Congshen of Zhaozhou”. Then later you will




see him referred to as Zhaozhou. It may seem odd to see a monk referred to
solely ]:)y his place of origin but it arose out of the practice of putting the
place-name first when referring to someone. For instance, Congshen of
Zhaozhou was called Zhaozhou Congshen, and as time went by and his name
was repeated over and over, the end was dropped off, leaving only “Zhaozhou”.
It is commom in this book, but of course, it only llappened for the most
well-known monks. It is similar to us referring to John Fitzgerald Kennedy as
J.EK.. Now, the initials “J.F.K.” could refer to numerous people, but we have
repeate(l his name so many times that this simple reduction works to iclentify
him.

You’ll also notice that for dates, I translate for instance, “the ninth
month”, rather than “September”. The reason for this is that the Chinese then
used a lunar calendar, in which case the 9th month could correspond to our
Septernl)er or October, depending on the year. Notice that even now the Chi-
nese “New Year” isn’t celebrated until late January or early February.

In regarcl to the Chinese at the margin of each page, it is retained nominaﬂy
for reference purposes, as it contains the original text in some places and notes
thrown in by the original Chinese editor in other places. More to the point, it’s
a nice decorative touch; don’t get the idea that your are missing out on any es-
sential information.

I hope you enjoy reading Zen Masters of Old as much as I have enjoyed

translating it.
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Transmission
Of the Lamp

fourth lunar month of the reign of King
Shao of the Zhou dynasty, the.. ..
rivers suddenly flooded, the * TR
earth shook, and the sky litup '3
with dazzling  j )

that on the eighth day of the
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However, in approximately
a thousand years, the
teachings of this great
sage will be transmitted
to our country.

It’s a good omen
about a great sage
being born in a country
far to the west.
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Wisdom has never been a tree
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A monk from India named Bodhidharma arrived at the shores of southern China.

In the year 527, the first year of the Datong

reign of the Liang dynasty...
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Guangzhou (Canton).
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On the 21st day of the 9th month, he came ashore in 112 At the same time, Emperor

Whu of the Liang dynasty
was himself infatuated with
Buddhism. He often wore
Buddhist clothes, ate
vegetarian meals, and
chanted Buddhist scriptures.

On the first day of the tenth 3 g 17
month of the same year,
Bodhidharma accepted

invitation to the  § \ \ s
capital at i NN PPN for this?

{ throne, I have supported monks,
built temples and monasteries,

Emperor Wu’s : and copied the scriptures. How
rits shall I receive

These are but minor
earthly achievements.
They are worth no merits.

True merit is the most perfect ¥
and pure wisdom, the
original substance of which
is emptiness and quiescence.
You cannot obtain it by
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On the 19th day of the 10th month, Bodhidharma, realizing his
differences with Emperor Wu, departed Liang and crossed the
Yangtze river into Northern Wei.

Where is that high
monk from India
living now?
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Who is he? None other than the VA
He went across 0 15 et bodhisattva Avalokitegvara,
the river into transmitter of the
Northern Wei. buddha-mind. ( ‘
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Your majesty really .
is one who looks —
but does not see; L]
meets but does not
recognize.
(
77772777 L\
Send Zhao

Oh, I am indeed one
T, who looks but does
N O  not see, meets but  Jw
does not recognize... /3%

Guangwen to the
8y other side of the

It’s no use... Even if
all the people of the
country were to




crossing the
Yangtze,

Bodhidharma
arrived at

He spent his days
facing a wall,
concentrating his
energy, putting an
end to all karmic
conditions.

Shaolin
Monastery on
Isv?ng On the 9th day
N ountain in of the 12th month of the 10th year
cnan of the Taihe reign, Shenguang, a
province. monk seeking the dharma, stood
14 outside all night long.
) [4 e A
o oo . cor A7 L 1 wish for the master to
00 2, Wh:t are kz'ou gﬁe;, % ;/’4 /4 ’/'/;_ fe open the nectar gates
standing ¢ elfe 1th e .| and provide deliverance
Snow so tong: . \ forall creatures. Please
teach me the

buddha-dharma.

K _/))’\-‘

19 When the buddhas were secking the highest
enlightenment, they never hesitated expending

unlimited time in self-cultivation. You come seeking

the great dharma with but the slightest determination.

I think your wishes

will be difficult to
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22 In seeking the dharma,
the buddhas did not take
their bodies as bodies or

their lives as lives.
Cutting off your arm like
that is a good start.

Hand over your
mind, and I'l1
settle it.

I’ ve searched long,
but I cannot reach

If you do reach it, how
can you consider it your
mind?

<., Gy thoughts, he is able
CFis) toascend to the
shores of Nirvéina.
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24
] So the first Zen patriarch
1
just settled 4 Bodhidharma accepted Shenguang as
your mind. Do his disciple and him th
you understand e e ol e
now? £
25
Yes! Because all dharmas are
empty and quiescent, the
~. bodhisattva does not
stir his thoughts.
By not stirring his

8
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I want each of you to tell
me about your progress

towards enlightenment.

You have
attained but my
You have attained

but my flesh.
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